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Software reset? - consistency - überall sind die Folgewörter klein geschrieben nur hier nicht  (Ausnahme: Game Modes etc.)
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1. General information

To ensure a proper use, please read the user manual carefully before using the SpyraFour. Please note that a
minimum age of 14 years is required to use the SpyraFour. Keep the user manual in a safe place so that you

can read the important information it contains later. The operating instructions are based on the standards and
rules applicable in the European Union. Please also observe country-specific guidelines and laws when using the
product outside the European Union.

1.1 Intended use

The SpyraFour is an electric water blaster with an automatic firing function. It is only intended for leisure
purposes, such as games. The use of the SpyraFour requires a minimum age of 14 years. Do not use the
SpyraFour in any way other than that specified for its intended use.

1.2 Misuse

Failure to observe the contents of the user manual may result in fire, electric shock or other injury as well as
damage to the SpyraFour and other property.

1.3 Structure of safety warning notices

WARNING LEVEL!! 2 Ausrufezeichen !1?
Nature and source of the danger
Consequences of non-observance

=>» Measures to avoid any danger

2. Product description

2.1 Overview
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USB-C charging port

Serial number Kommt die Seriennummer

Mode Switch da wirklich drauf? Weil bei
einem anderen Blaster
wurde das mal
ausgelassen :D die Kunder
waren sehr verwirrt!

1 2" Color Display
2 Nozzle

3 Waterinlet

4 Trigger

5 On/Off switch
6

7

8

2.2 Scope of delivery

m SpyraFour

m USB-C to USB-A cable
m User manual

m Safety sheet


Kommt die Seriennummer da wirklich drauf? Weil bei einem anderen Blaster wurde das mal ausgelassen :D die Kunden waren sehr verwirrt! 

2 Ausrufezeichen !!?
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2.3 Technical data

Information Value Unit

Product

Product category Water Blaster /-

Product name SpyraFour -/-

Series MK1 -/-

Serial number S4-1 ... -/-

Sound pressure level L A <75 dB (A)
Insecurity K A 1.5 dB

Hand-arm vibration value <2.5 m/s?

Weight without water reloading 'r:’ic‘;]rt“éggar:;jtsse ['4.91b / 2.2kg Ib/kg

Weight with maximum water reloading meéefgggign ’ 6.8lb / 3.1kg Ib / kg
Dimensions (W x H x D) ;;:;::Itl‘;m";: 246x7.9x2.8 inch x inch x inch
Product Dimensions) 624 x200x 72 mm x mm x mm
Battery

Battery Lithium-ion battery -/-

Capacity 2000 mAh

Voltage 14‘414.8 laut Spec Shee v

Water tank

Volume 29.4/ 870 laut Andi SpecShe | 30.4 / 900 floz/ml

3. Safety related information

Improper use of the SpyraFour can lead to danger. Read the safety instructions carefully before using the device.
Also observe the warnings regarding the steps in the operating instructions. Always keep the operating instruc-
tions within easy reach. Non-observance can lead to injuries and damage on property. If you resell or give away
the SpyraFour hand over this manual as well.

3.1 Product safety

m Reload the water tank of the SpyraFour with clean tap water only.
Do not use the SpyraFour below 0°C / 32°F or above 50°C / 122 °F. The recommended operating and
charging temperature is between 5°C / 41°F and 30°C / 86°F. Reihenfolge Uberall sonst ist US meassurements
Do not use or immerse the SpyraFour fully under water. dann EU. Hier ist es umgekehrt?
Protect the SpyraFour from direct sunlight.
It is advised to wear protective eyewear while playing with other people.
Repairs, replacement of parts, opening or modifications of the SpyraFour are not permitted.
» Risk of injury from moving and flammable parts.


lb und kg müssen nicht genannt werden wenn das in der spalte daneben sowieso genannt wird :) 

-

---

-

---

Product Dimensions)

14.8 laut Spec Sheet

29.4/ 870 laut Andi SpecSheet

Reihenfolge überall sonst ist US meassurements dann EU. Hier ist es umgekehrt?
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3.2 General safety instructions

DANGER!
Safety instructions of this type warn the user of injuries that can lead to death.

Only touch the mains plug and socket with dry hands.
Only use power plugs that comply with applicable national, international and regional safety standards,
including the International Standard for the Safety of Information Technology Equipment (IEC 62368-1).
Do not operate the device if it is damaged.
Check the mains connection and mains plug for damage before each charging process.
Do not shoot at animals or uninvolved individuals.
Do not shoot at individuals under 14 years of age.
Do not shoot at individuals with limited physical, sensory or mental abilities.
Danger of explosion! hen?
» Keep away from heat sources and do not use or store at temperatures above 56%55 F2o0F1
» Do not use or store below 0°C / 32°F!EU Einheiten vor US Einheiten? Ist davor andersrum gemacht wot
» Do not drop the SpyraFour!
» Do not open the housing!
Electromagnetic fields from the water blaster can affect pacemaker, defibrillators or other medical devic-
es. Not to be used by persons with pacemakers. Do not use near defibrillators or medical equipment punkt fehlt

WARNING!
Safety instructions of this kind warn the user of serious injury or major damage to property.

Use only as intended.

Use not permitted for children under 14 years of age.

Keep out of reach of children under 14 years of age.

Do not shoot at faces, eyes or other sensitive parts of the body.

Not suitable for individuals with limited physical, sensory or mental abilities.

Keep packaging foil away from children and animals, there is a danger of suffocation!

Small foreign particles (e.g. sand) in the water tank can cause injuries. Reload the water tank with clean
tap water only.

Reload the water tank with clean tap water only. Other liquids may cause injury.

Hot water can cause burns. Do not reload the water tank with hot water. The maximum temperature for
the water in the water tank is 30°C / 86°F.  Tauschen? US Einheit zuerst weil Consistency?

Defective electronic components can cause uncontrolled blasts! In case of uncontrolled blasts, restart
the device. If this does not solve the problem, contact customer support.
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CAUTION!
Safety instrucions of this type indicate dangers that can result in damage to property
and injury.

Disconnect the device from the charging cable when the battery is fully charged.
Do not charge unattended.
Do not charge if :
» the water tank is not completely empty.
» the USB-C port is damaged or wet.
Do not use the device at temperatures below 0°C / 32°F or above 50°C / 122°F.
Do not drop or throw the device. Tauschen? US zuerst?
Do not open burn or disassemble the device. Do not connect or disconnect cables by force.
All live parts in the environment of use must be splashproof.
The power supply unit must only be connected to an electrical connection that has been implemented
by an electrician in accordance with IEC 60364.


EU Einheiten vor US Einheiten? Ist davor andersrum gemacht worden

Tauschen? 

Punkt fehlt

Tauschen? US Einheit zuerst weil Consistency?

:

Tauschen? US zuerst? 


SPYRA

4. Setup

Read the general safety instructions carefully before using the SpyraFour. Check before the initial setup that the
delivery is complete. If the delivery is not complete or the SpyraFour is damaged, contact the customer support
immediately.
The following steps must be performed before the initial setup:

1. Charge the battery.

2. Switch on.

3. Reload the water tank for the first time.
Read the following instructions to learn how to perform each step.

éﬂ @pyraﬁour a?{'ezdr()efrﬁqu%'frg(et%ljlsyt %aar%%(%'be%ed irst use. The charging time takes about 6 hours.

1. Unpack the SpyraFour.

2. Open the USB-C cover and connect the supplied USB-C cable to the USB-C charging port on the
SpyraFour. Wie oft kann man USB-C in einem Satz verwenden - Felix =

3. Connect the other end of the USB-C cable to a certified 5V power supply.

WARNING!

Electrical shock hazard

Water on the charging port of the SpyraFour may cause electric shock.

Only charge the battery of the SpyraFour in a dry environment and make sure that the
SpyraFour and the charging connector are completely dry.

= The display turns on and shows the battery level.
The lightning symbol indicates that the battery is charging.
4. As soon as the battery is fully charged, the display shows 100%. |eerzeichen vor % = 100 ¢
The SpyraFour switches off automatically after a while.
5. Disconnect the SpyraFour from the charging cable.

AUUAAA ist ja null mittig der Ic
m All other functions are deactivated during the charging process.
m The SpyraFour can be turned on or off while connecting it to the port.
m Switching off the SpyraFour while charging will interrupt the charging process.
| |

The initial charging process may take longer. Haa aber warum steht dann 1 driiber man kann sie an und
ausschalten beim Laden? Aber dann wird der Ladeprozess halt ges
:D Ist ja mal doof
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n/Off )
é SRS 7S Psz Wc';hdt & SR L RER e once.
= The SpyraFour turns on or off.

After 1 minute already it will switch into standby mode and the display will be dimmend, the
SpyraFour can be woken up from standby mode by pulling the trigger or the mode switch.
Jetzt schreibst du hier alles in Fett - aber der info ding driiber nicht??? Was jetzt? Dick oder nicht? Entscheide dich meister!

e When the SpyraFour is not in use, it will automatically turn off after 5 minutes.

A.3 Reload water tank tab
s a‘Faaﬂ%r%ae 138%the SpyraFour in clean water so that the water inlet is fully immersed.
Haben wir keine Einfilllinie mehr? Falls doch, wiirde ich sie hier erwéhnen.

WARNING!
Risk of injury
Foreign objects or hot water in the water tank can cause injuries.
=  Fill the water tank with clean tap water only.
Do not use water that is hotter than 30°C / 86°F.Tauschen US Einheit zuerst?

2. Slide the trigger forward to activate the pump.

=> The water tank is refilled. This process ends automatically when the water tank is full. If the water inlet is
not immersed properly, the process may take longer and ends automatically after 20 seconds.

3. To interrupt the refilling process, push the trigger back into the idle position.


Abstand? bei allen anderen Punkten ist da abstand mit drinnen :D

Wie oft kann man USB-C in einem Satz verwenden - Felix = JA

Leerzeichen vor % = 100 %

AUUAAA ist ja null mittig der Icon

Hää aber warum steht dann 1 drüber man kann sie an und ausschalten beim Laden? Aber dann wird der Ladeprozess halt gestört :D  Ist ja mal doof

Jetzt schreibst du hier alles in Fett - aber der info ding drüber nicht??? Was jetzt? Dick oder nicht? Entscheide dich meister!

tab

Haben wir keine Einfülllinie mehr? Falls doch, würde ich sie hier erwähnen.

Tauschen US Einheit zuerst? 

Ahja ich sehe schon jetzt wird auf Abstand geschissen

Abstaaaaaaaaaaand
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CAUTION! Warning or caution?
Danger of damage due to air in the pump.
= Do not operate the pump if the water inlet is not in the water.

4.4 Empty the water tank / Empty Shot
7%Continue shooting water until the display shows 00%.  Leerzeichen vor % = 00 %
2. Pull the trigger and hold it for 2 seconds.
3. The tank is automatically emptied completely within 5 seconds. The display shows the process.--Unnétiger sa:
=> The display shows two horizontal lines. The tank is empty.

5. User Interface

(1 e
U S
e 1 - Shot power
\\2 g, 2 - Action bars
- 3 - Fill level bar
- 4 - Active Blast / Game mode
(3) 5 - Battery level
N ) 6 - Fill level percentage
e 7 - Category (Blast / Game)
_ \&J
7\ —
4 (7)
N

es auf d

] . ,Shot Modes = Blast Packagi di leaz ©
The SpyraFour has a 2" display that prowdes?n%ll?m% ion eﬁgomos%ot mod%rg, ga:'-zcma m &vé)sr, érﬁ%taggﬁé?n plea g
fill level, and battery level. -
Schreibweise - im Inhaltsverzeichniss steht Blast Mode - wie schreiben wir es jetzt Blastmode od: ©
1 - Shot power Blast Mode oder blast mode? €
ast . .
The power of eacﬁlgjggt mode is shown in four bars. qh)
Und was heiBt viel und was wenig power? Unsere Kunden sind DUMM!!! N
2 - Action bars last  and Game Mod =S
The action bars show different info in each sﬁo modne, Iﬁ(gBower§hot charge, shots loaded in League Mode, !
speed in Rage Mode, etc. Weil du sagst nur blast mode aber sprichst am ende mehr Gber Game Modes E
3 - Fill level bar 10 % - Leerzeichen

Each fill level bar represents 10% of the tank content, providing a quick overview of the tank content.
When the fill level is below 20%, the bars turn red.
20 % - Leerzeichen
4 - Currently active Blast / Game Mode
The selected Blast or Game mode is displayed at the bottom of the display.
Game mode, game mode oder Game Mode??? Was jetzt????
5 — Battery level
The battery symbol shows the remaining battery level. When the battery level is below 10%, the symbol turns
red, indicating that the SpyraFour needs to be charged.

6 — Percentage fill level

In all Shot Modes and League Mode, the remaining fill level is displayed as a percentage.
Blast Modes ame Modes

7 - Category: Blast / Game

Shows the currently selected category.

Auf abstande wurde auch hier verzichtet? Dann mach sie bei 1.-4. auch raus - Einheitlichkeit ist KEY


Warning or caution?

Abstand?

Leerzeichen vor % = 00 %

<---Unnötiger satz!

Shot Modes = Blast Modes auf dem Packaging wording anpassen pleaaseee

Blast mode

Schreibweise - im Inhaltsverzeichniss steht Blast Mode - wie schreiben wir es jetzt Blastmode oder Blast Mode oder blast mode? 

Und was heißt viel und was wenig power? Unsere Kunden sind DUMM!!!                                

Blast

and Game Mode    

Weil du sagst nur blast mode aber sprichst am ende mehr über Game Modes            

10 % - Leerzeichen 

20 % - Leerzeichen

Game mode, game mode oder Game Mode??? Was jetzt????

Auf abstände wurde auch hier verzichtet? Dann mach sie bei 1.-4. auch raus - Einheitlichkeit ist KEY

Blast Modes

Game Modes
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Toggle switcl
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nicht mode select

5.1 Changing modes Auf dem Packaging = Toggle switch
To switch between the main categories of Blast Modes and Game Modes, press and hold the MODE SELECT
switch (for about two seconds). Ich finde die Schreibweise am besten :)

Togal i
To switch between the individual modes within the currently selected category, briefly press theorgl%%@l‘gELECT
switch.

NN

MODE SELECT

LERAGUE

~,
Short press: Change mode 2 G == ((' > An

Long press: Change category(Blast / Game
Category = Blast oder Game Mode am besten i

6. Operation

Abstaaaaaaaaaaaaaaand

WARNING!
Risk of injury
Eyes, faces and sensitive body parts can be injured. People and animals can be injured by
unexpected blasts.
= Do not shoot at eyes, faces and sensitive body parts. Do not shoot at animals and
uninvolved indjviduals.
or disabled

6.1 Blast Modes

Ahhh da sind ja die Abstande wieder :D  was jetzt mit oder ohne?

# | Icon Blast Mode Shot Power Pull the trigger once Hold the trigger

Autofire while
Open //II Standard Water Blast holding trigger

N

Three consecutive
Burst //II Standard Water Blasts

Auto fire with
Storm //II Fast Water Blast extremely high speed

S

Power //II - Charges up PowerShot

Rage //II Light Water Blast Increasing fire speed

[}

Padaa

6.1.1 Open Mode Uuuund absténde wieder weg :D
Standard Water Blast
1. Pull the trigger once.
> Fire aregular water blas

t.
Autofire How about, Wir halten uns an das packaging und sagen: "Powerful mid-range SingleShot"

1. Hold the trigggr. ~out of Brand - Blasts oder shots aber nicht projectiles zu kriegsbezogen
= Water projectiles are fired automatically in rapid succession.

2. Release the trigger.
= SpyraFour stops firing.


Ich finde die Schreibweise am besten :)

Auf dem Packaging = Toggle switch

nicht mode select  

Toggle switch

Toggle switch

Category = Blast oder Game Mode am besten in klammer mit rein unsere kunden sind DUMMMM!!!!    

(Blast / Game Mode)

Ahhh da sind ja die Abstände wieder :D    was jetzt mit oder ohne? 

Abstaaaaaaaaaaaaaaand   

or disabled   

Uuuund abstände wieder weg :D  

out of Brand - Blasts oder shots aber nicht projectiles zu kriegsbezogen   

How about, wir halten uns an das packaging und sagen: "Powerful mid-range SingleShot"


SPYRA

6.1.2 Burst Mode
Burst Shot
1. Pull the trigger once.
> In a short sequence, 3 super-fast water blasts are fired.
= After each burst, there is a short delay to prime the next water blasts. blast? Singular oder? wird ja nur einer nach

dem anderen rausgehauen?
6.1.3 Storm Mode
Light Water Blasts
1. Pull the trigger once.
= Fire a single light water blast. Packaging beschreibt das schéner: "Relentless short-range rapid fire"
Auto Fire
1. Hold down the trigger.
> Light water blasts are fired automatically at extreme rapid succession.
2. Release the trigger.
= SpyraFour stops firing Punkt

6.1.4 Power Mode
Strong Water Blast Leerzeichen 25 %
You cannot perform a PowerShot if the water tank volume is below 25%.
1. Hold the trigger to charge up a PowerShot. The SpyraFour emits an acoustic and haptic signal. In addi-
tion, the display shows that a PowerShot warum umbruch?
is being loaded.
= When the signal stops, the PowerShot is loaded. This process takes about 3 seconds.
2. Release the trigger to perform the PowerShot.
A powerful water projectile is fired.  projectile bitte nicht - Blast oder shot
The process is then repeated automatically and a new PowerShot is loaded.
Releasing the trigger before the PowerShot is fully loaded results in a Blast with the current loaded
up shot strength.
If the trigger is kept hold for to long the display will show an overheat animation and the PowerShot
will flow back into the water tank.

6.1.5 Rage Mode
Medium Water Blasts with increasing firing rate
Rage Mode continuously increases the firing rate as long as the trigger is pulled.
Hold down the trigger
= The SpyraFour fires medium water projectiles at an increasingly rapid rate of fire until it reaches
maximum speed. ahhh das wort schon wieder
3. Release the trigger
= The SpyraFour stops firing.
= The available firing rate decreases continuously Punkt
=>» The SpyraFour emits an acoustic and haptic signal.
In addition, the display animation gets faster according to the firing rate.
= When the trigger is pressed again, the SpyraFour resumes firing using the available firing rate
and increases the firing rate again to maximum speed.

6.2 Game Modes

wohoo ein Abstand :D

vov vy
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# | Icon Game Mode Shot Power Pull the trigger once Special Feature
1 League //II Regular Water Blast Powershot
. Random chance to Chance increases
Risk //II release a Water Blast with every try

React at the right

React //II Variable shot power moment for a

warum ist Water Blast powerful shot
immer grof aber shot

power jetzt klein?

L

10


blast? Singular oder? wird ja nur einer nach dem anderen rausgehauen?

Packaging beschreibt das schöner: "Relentless short-range rapid fire"

Punkt

Leerzeichen 25 %

warum umbruch?    

projectile bitte nicht - Blast oder shot

ahhh das wort schon wieder

Punkt

wohoo ein Abstand :D 

warum ist Water Blast immer groß aber shot power jetzt klein? 
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6.2.1 League Mode UUUUnd abstande wieder we
Normal water blast Original SPYRA Signature Mode
1. Pull the trigger.
= A water blast is triggered.
= The digital display shows you via the bar display how many water blasts are currently primed.
= For strategic gameplay the rate of fire is limited to three water blasts. Every blast needs 1 second to
be primed again.
PowerShot
1. Perform a normal water blast and keep the trigger pulled.
2 Anormal water blast is triggered. Leerzeichen 25 %
= You cannot perform a PowerShot if the volume of the water in the water tank is less than 25%.
2. Hold the trigger down.
= The SpyraFour emits an acoustic and haptic signal. If you release the trigger before the signal
stops, you interrupt the PowerShot. No water is released and the digital display corrects the volume
display.
= When the signal stops, the PowerShot is fully primed. This process takes about 3 seconds.
= The digital display already shows the remaining volume of the water tank after the PowerShot.
= You cannot interrupt the PowerShot once it is fully primed.
3. Release the trigger to perform a PowerShot.
= A strong water blast is triggered.

6.2.2 Risk Mode
At the start of the mode (and after each time the trigger is pulled), an animation runs on the display,
accompanied by an acoustic and haptic signal from the SpyraFour.
= At the end of the animation, pull the trigger.
> Each trigger pull is a gamble, where you could either fire a powerful shot or nothing at all.
> After pulling the trigger, the animation starts again.
= The chance of firing a shot increases with each round. The probability rate is shown on the display.

6.2.3 React Mode
Variable shot strength
The display shows a power meter that indicates the shot strength. In addition, the SpyraFour emits an
acoustic and haptic signal at the end points of the power meter.
=> Pull the trigger at the right moment to fire a PowerShot.

= The less the power meter is charged, the weaker the shot will be.
Gib mal abstand :D neues Kapitel : blast?

7. Troubleshooting
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7.1 Software Reset
Perform a reset if the SpyraFour has a problem or stops responding.
1. To do this, press and hold the on/off switch for 6 seconds.
=> The SpyraFour will then perform the software reset. Zeigt das Display irgendwas an, dass man weiB man mac
---------------- 2. Pull the trigger. es richtig?
=> The SpyraFour calibrates itself automatically. Water could come out of the nozzle.

WARNING!

Risk of injury

=> Do not aim at eyes, faces and sensitive body parts during software reset.
Abstand??? Uberall anders ist da ein Kilometer abstand zwischen Pfeil und Satzanfang

————————————————— 3. After the software reset, the SpyraFour switches on automatically.

If the problem persists, check points 7.2 and 7.3.
3. unter 2. - Abstand zum Seitenrand

7.2 Error screen
If the SpyraFour still has an error, an QR code is shown on the display. Scan the QR code to access the
troubleshooting webpage for more solutions.Ahjaaa - und wer macht diese Page? Was brauchen wir fiir diese Pag

If your SpyraFour doesn't turn on, charge the battery for at least one hour. The display will show the charging
screen once it has enough power. Perform a reset afterwards.

11


UUUUnd abstände wieder weg

Original SPYRA Signature Mode   

,

Leerzeichen 25 %

blast?

Gib mal abstand :D neues Kapitel :D 

Zeigt das Display irgendwas an, dass man weiß man macht es richtig?

Abstand??? Überall anders ist da ein Kilometer abstand zwischen Pfeil und Satzanfang

3. unter 2. - Abstand zum Seitenrand 

----------------------

--------------------

Ahjaaa - und wer macht diese Page? Was brauchen wir für diese Page?? 
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7.3 Troubleshooting overview? weil 7. HeiBt schon Troubleshooting... finde 2 gleiche Uberschriften ist kacke
If no error code is displayed, the following table may help you identify the error:

Error description

Possible cause

Remedy

Digital display does not light up

Battery is empty

Charge the battery

Trigger or pump does not respond
although digital display is on

Battery is charging

End charging process

Water tank is empty

Reload Re{lll = Tank auffillen
eload wd 853@ atterie Laden im W

rding :)

SpyraFour switches itself off
automatically

SpyraFour is overheated

Let it cool down and switch on
again after 15 minutes

Battery is too weak for pumping

Charge the battery

Battery does not charge

USB-C charging port is wet or dirty

Dry and clean the charging
connection

Cable or SpyraFour is damaged

Captact customer support:

spyra.co

Battery is charging, but has been
showing 0"%" for a long period
of time

Battery is deeply discharged

Keep on charging the battery

Problem not listed

Contact customer support:
hello@spyra.com

8. Maintenance
8.1 Cleaning

CAUTION!
Risk of damage

Only use clean tap water for cleaning.

Kein Pfeil diesmal?

m Rinse the muzzle: Rinse the muzzle by firing a blast of water at a non-sensitive, inanimate surface.

m Clean water inlet: Soften dirt by immersing the water inlet in clean tap water. Then wipe the part of the
water inlet that is accessible from the outside with a soft, lint-free cloth.

m Clean water tank: Rel fd the water tank with clean tap water. Empty the water tank by firing. Repeat

this procedure severa

imes if necessary.

m Clean surface: Wipe the surface of the SpyraFour with a soft, lint-free cloth. Only use clean tap water

for this purpose!

8.2 Storage

CAUTION!
Risk of damage

Keine Pfeile??

Do not store with a full water tank.
Do not store below 5°C / 41°F or above 30°C / 86°F. US Einheit zuerst?

Dachte es waren 0°C

m The SpyraFour must be completely dry and the water tank emptied before storing.
m For an optimal storage environment, store the SpyraFour protected from direct sunlight and at a room

temperature between 15°C / 59°F and 20°C / 68°F.
m Charge the battery to between 50%

2 weeks. This extends the life of {ﬁg%ﬁﬁe?}? °

US Einheit zuerst?
and 80% g}f its capacity, if the SpyraFour is stored for more than
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Overview? weil 7. Heißt schon Troubleshooting... finde 2 gleiche Überschriften ist kacke 

Refill = Tank auffüllen 
Reload = Batterie Laden im Wording :)

hello@spyra.com?

:

Kein Pfeil diesmal?  

Refill

US Einheit zuerst? 

US Einheit zuerst?

Leerzeichen %

Keine Pfeile??

Dachte es waren 0°C 
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9. Disposal

Information on disposal

This symbol indicates that the SpyraFour should not be treated as household waste. If you wish
to dispose of your used SpyraFour products, contact your local authorities for advice on disposal
and recycling options. The applicable legal regulations for battery disposal must be respected.
The contained battery must be disposed of safely and completely discharged.

10. Conformity
EC Declaration of Conformity
Translated from the Original Declaration of Conformity | Only for European countries Spyra GmbH
declares that the device described under “Technical Data” complies with all relevant regulations of
the directives 2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2012/19/EU and the following harmonized
normative documents: EN ISO 12100:2010, DIN ISO/TR 14121-2, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN
61000-3-3, EN 61000-4-2, EN 61000-4-3, EN 61000-4-4, EN 61000-4-5, EN 61000-4-6, EN 61000-4-11, EN 62133-2.
Important note: In the event of improper use, cleaning, storage or unauthorized modifications to the delivered
product, this declaration loses its legal validity Punkt

United Kingdom Conformity Assessed
U K Only for the United Kingdom | Spyra GmbH declares that the device described under “Technical
C n Data” complies with all relevant regulations of the directives 2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/
EU, 2012/19/EU and the following harmonized normative documents: EN ISO 12100:2010, DIN 1SO/
TR 14121-2, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-4-2, EN 61000-4-3, EN 61000-4-4,
EN 61000-4-5, EN 61000-4-6, EN 61000-4-11, EN 62133-2. Important note: In the event of improper use, cleaning,
storage or unauthorized modifications to the delivered product, this declaration loses its legal validity.

Miinchen, 2023-02-01
/%—

ebastian Walter, %ﬁaﬁ?{ﬁ}‘;%ghrer Andreas Schober, CTO

(Authorized to compile the technical documentation)
Spyra GmbH, Fraunhoferstrasse 23H, 80469 Munich, Germany

Conformity Information
C This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any

interference received, including interference that may cause undesired operation. This equipment
has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: Reorient or relocate
the receiving antenna. Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into
an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment. This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003. CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)pynkt?

Australia / New Zealand: This device complies with RMC-EMC AS/NZS CISPR 14.1.

Contact

Spyra GmbH | Fraunhoferstrasse 23H, 80469 Miinchen, Germany | hello@spyra.com | www.spyra.com/pages/
contact | © 2026 Spyra GmbH. All rights reserved. | Sé)yra and the Spyra Iog,o are registered trademarks of the
Spyra GmbH. | Engineered in Germany. Made in Chifta, * = Wenn du'iber die Firma Schreibst
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Punkt

Englisch???? 

Punkt?

SPYRA = wenn du über die Firma schreibst 


